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amrthi  ani blbi lke na anske bshmche urae btub uene

I-said | in-heart-of-me go! please! I-shall-probe-you in-rejoicing and-see! in-good and-behold!
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moreover he  vanity
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Ishchug amrthi  meull ulshmche me ze oshe

to-sport  I-said being-rave and-for-rejoicing what ? this doing
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thrthi blbi Imshuk biin ath  bshri ulbi neg bchkme
l-explored in-heart-of-me to-attract in-wine » flesh-of-me  and-heart-of-me one-leading in-wisdom
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ulachz bskluth od ashr arae ai ze tub Ibni eadm ashr
and-to-hold in-silliness until which l-am-seeing where ? this good for-sons-of the-human which
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ioshu thchth eshmim msphr imi chiiem

they-are-doing under the-heavens number-of days-of lives-of-them
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egdlthi moshi bnithi i bthim  ntothi li krmim

I-made-great doings-of-me I-built for-me houses I-planted for-me vineyards
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oshithi i gnuth uphrdsim  untothi bem otz K phri

I-made for-me gardens and-parks and-I-planted in-them tree-of every-of fruit
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oshithi i brkuth mim  leshquth mem ior tzumch otzim

I-made for-me reservoirs-of waters to-irrigate from-them wildwood one-sprouting-of trees
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gnithi obdim ushphchuth ubni bith eie li gm mgne bqr
l-acquired servants and-female-slaves and-sons-of household he-became to-me moreover cattle herd
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utzan erbe eie li mkl sheiu Iphni birushim

and-flock to-be-much he-became to-me from-all who-they-were before-me in-Jerusalem
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knsthi li gm ksph  uzeb usglth mlkim uemdinuth oshithi i
I-collected for-me moreover silver and-gold and-special-of kings and-the-provinces I|-made for-me
oW inhiml'7Al Dawm ")3 DN e mmn

shrim ushruth uthonugth bni eadm shde ushduth

men-singing and-women-singing and-delicacies-of sons-of the-human waiters (LXX) and-waitresses (LXX)
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ugdlthi ueusphthi mkl sheie Iphni birushim aph chkmthi
and-l-grew-great and-l-added from-all who-he-was before-me in-Jerusalem indeed! wisdom-of-me
Ty H

omde li

she-stayed to-me
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ukl ashr shalu oini la atzlthi mem la mnothi ath  Ibi
and-all which they-asked eyes-of-me not I-diverted from-them not I-withheld » heart-of-me
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mkl shmche ki Ibi shmch mkl omli uze eie chlqi
from-any-of rejoicing that heart-of-me rejoicing from-all-of toil-of-me and-this he-was portion-of-me
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mkl omli

from-all-of toil-of-me

Ecclesastes 2
1| said in mine heart, Go
to now, | will prove thee
with mirth, therefore enjoy
pleasure: and, behold, this
also [is] vanity.

2| said of laughter, [It is]
mad: and of mirth, What
doeth it?

3| sought in mine heart to
give myself unto wine, yet
acquainting mine heart with
wisdom; and to lay hold on
folly, till 1 might see what
[was] that good for the sons
of men, which they should
do under the heaven all the
days of their life.

41 made me great works; |
builded me  houses; |
planted me vineyards:

51 made me gardens and
orchards, and | planted trees
in them of all [kind of] fruits:

61 made me pools of water,
to water therewith the wood
that bringeth forth trees:

71 got [me] servants and
maidens, and had servants
born in my house; also | had
great possessions of great
and small cattle above all
that were in Jerusalem
before me:

8| gathered me also silver
and gold, and the peculiar
treasure of kings and of the
provinces: | gat me men
singers and women singers,
and the delights of the sons
of men, [as] musical
instruments, and that of all
sorts.

9So | was great, and
increased more than all that
were before me in

Jerusalem: also my wisdom
remained with me.

0 And  whatsoever mine
eyes desired | kept not from
them, | withheld not my
heart from any joy; for my
heart rejoiced in all my
labour: and this was my
portion of all my labour.
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uphnithi ani bk moshi shoshu idi uboml shomlthi loshuth
and-I-faced | in-all-of doings-of-me which-they-did hands-of-me and-in-toil which-I-toiled to-do
1M S5om Sam My mA T’Z’ﬂ Tﬁﬁn" R wnwn

uene ekl ebl urouth ruch uain ithrun thchth eshmsh

and-behold ! the-all vanity and-grazing-of wind and-there-is-no advantage under the-sun
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uphnithi ani Irauth chkme ueulluth uskluth ki me eadm
and-I-faced-about | to-see wisdom  and-blustering  and-silliness that what? the-human
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shibua achri  emlk ath ashr  kbr oshueu

who-he-is-coming after the-king »  which already they-did-him
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uraithi ani  shish ithrun Ichkme mn eskluth kithrun eaur mn
and-l-saw | which-forsooth advantage to-wisdom from the-silliness as-advantage-of the-light from
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echshk

the-darkness
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echkm oiniu brashu ueksil bchshk eulk uidothi gm

the-wise-one eyes-of-him

in-head-of-him and-the-stupid-one

in-darkness going and-l-realized moreover
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ani shmgre achd igre ath kim

| which-befalling one he-is-befalling » all-of-them
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uamrthi ani blbi kmgre eksil gm ani igrni

and-I-said | in-heart-of-me as-befalling-of  the-stupid-one moreover | he-shall-befall-me
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ulme chkmthi ani az iuthr  udbrthi blbi shgm ze ebl
and-to-what ? |-was-wise | then profit and-I-spoke in-heart-of-me which-moreover this vanity
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ki ain zkrun Ichkm om eksil loulm bshkbr eimim
that there-is-no remembrance to-wise-one with the-stupid-one for-eon in-which-already the-days
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ebaim ekl nshkch uaik imuth echkm om eksil

the-ones-coming the-all he-is-forgotten and-how ! he-is-dying the-wise-one with the-stupid-one
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ushnathi ath echiim ki ro oli emoshe  shnoshe thchth  eshmsh ki ekl
and-l-hated » the-lives that evil on-me the-deed which-he-was-done under the-sun that the-all
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ebl urouth ruch

vanity and-grazing-of wind
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ushnathi ani ath W omli shani oml thchth eshmsh shanichnu ladm
and-I-hated | » all-of toil-of-me which-lI toiling under the-sun which-I-shall-leave-him to-human
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shieie achri

who-he-shall-be after-me
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and-who ? knowing wise-one ? he-shall-be or silly-one and-he-shall-have-authority in-all-of toil-of-me
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shomlthi ushchkmthi thchth eshmsh gm ze ebl

which-I-toiled and-which-l-was-wise under the-sun

moreover this vanity

Ecclesastes 2

1 Then | looked on all the
works that my hands had
wrought, and on the labour
that |1 had laboured to do:
and, behold, all [was] vanity
and vexation of spirit, and
[there was] no profit under
the sun.

12 And | turned myself to
behold wisdom, and
madness, and folly: for what
[can] the man [do] that
cometh after the king?
[even] that which hath been
already done.

13 Then | saw that wisdom
excelleth folly, as far as
light excelleth darkness.

1 The wise man's eyes [are]
in his head; but the fool
walketh in darkness: and |
myself perceived also that
one event happeneth to
them all.

15 Then said | in my heart,
As it happeneth to the fool,
so it happeneth even to me;
and why was | then more
wise? Then | said in my

heart, that this also [is]
vanity.
6 For  [there is] no

remembrance of the wise
more than of the fool for
ever; seeing that which now
[is] in the days to come shall
all be forgotten. And how
dieth the wise [man]? as the
fool.

17 . Therefore | hated life;
because the work that is
wrought under the sun [is]
grievous unto me: for all [is]
vanity and vexation of spirit.

18 yea, |
labour which |
under the sun: because |
should leave it unto the
man that shall be after me.

hated all my
had taken

¥ And who knoweth
whether he shall be a wise
[man] or a fool? yet shall he
have rule overall my labour
wherein | have laboured,
and wherein | have shewed
myself wise under the sun.
This[is] also vanity.
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usbuthi ani liash ath Ibi ol K eoml  shomlthi thchth eshmsh
and-lturned-about | to-despair » heart-of-me over all-of the-toil which-I-toiled under the-sun
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ki ish adm shomlu bchkme ubdoth ubkshrun uladm shla
that forsooth human which-toil-of-him in-wisdom and-in-knowledge and-in-success and-to-human who-not
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oml bu ithnnu chiqu gm ze ebl uroe rbe

he-toiled in-him he-shall-give-him portion-of-him moreover this vanity and-evil much
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ki me eue ladm bkl omlu ubroiun Ibu sheua oml
that what? becoming to-human in-all-of toil-of-him and-in-grazing-of heart-of-him which-he toiling
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thchth eshmsh

under the-sun

» 53 1w DPaNDn OwDl My = moeba &5 aow

ki K imiu mkabim ukos oninu gm blile la  shkb

that all-of days-of-him pains and-vexation experience-of-him moreover in-night not he-lies-down
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lbu gm ze ebl eua

heart-of-him moreover this vanity he
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ain tub badm shiakl ushthe uerae ath nphshu tub

there-is-no better in-human which-he-is-eating and-he-drinks and-he-causes-to-see » soul-of-him good
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bomlu gm ze
in-toil-of-him moreover this I-see |
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that from-hand-of the-Elohim she
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ki mi iakl umi ichush chutz
that who ? he-shall-eat and-who ? he-shall-hurry outside from-him (LXX)
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ki ladm shtub Iphniu nthn chkme udoth ushmche
that to-human who-being-good before-him he-gives wisdom and-knowledge and-rejoicing
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ulchuta nthn onin lasuph ulknus Ithth ltub Iphni
and-to-one-sinning  he-gives experience to-gather and-to-collect to-give to-one-being-good before
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the-Elohim moreover this vanity and-grazing-of wind

Ecclesastes2 - Ecclesastes3

20 Therefore | went about to
cause my heart to despair of
all the labour which | took
under the sun.

2! For there is a man whose
labour [is] in wisdom, and in
knowledge, and in equity;
yet to a man that hath not
laboured therein shall he
leave it [for] his portion.
This also [is] vanity and a
great evil.

22 For what hath man of all
his labour, and of the
vexation of his heart,
wherein he hath laboured
under the sun?

2 For all his days [are]
sorrows, and his travail grief;
yea, his heart taketh not rest
in the night. This is also
vanity.

24 [There is] nothing better
for a man, [than] that he
should eat and drink, and
[that] he should make his
soul enjoy good in his
labour. This also | saw, that
it [was] from the hand of
God.

25 For who can eat, or who
else can hasten [hereunto],
more than 1?

% For [God] giveth to a
man that [is] good in his
sight wisdom, and
knowledge, and joy: but to
the sinner he giveth travail,
to gather and to heap up,
that he may give to [him
that is] good before God.
This also [is] vanity and
vexation of spirit.



